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BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

REMOVE THE CAR WITH SAFETY SCISSORS (NOT INCLUDED). ADULT ASSISTANCE RECOMMENDED.
SACA EL AUTO, CORTANDO LA ATADURA CON UNAS TIJERAS DE PUNTA REDONDA (NO INCLUIDAS). SE RECOMIENDA QUE UN ADULTO REALICE ESTE PASO. 
RETIREZ LA VOITURE À L’AIDE DE CISEAUX DE SÉCURITÉ (NON FOURNIS). L'AIDE D'UN ADULTE EST RECOMMANDÉE. 
ADULTO! REMOVA O CARRO COM UMA TESOURA SEM PONTA (NÃO INCLUÍDA). É PRECISO DA AJUDA DE UM ADULTO.

ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® 
VEHICLES. • INCLUYE UN VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE 
CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. • CONTIENT UN VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. 
NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS. • UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE. NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.

LOAD VEHICLES AND PRESS DOWN TO LOCK THE RAMP. 
CARGA LOS VEHÍCULOS Y PRESIONA PARA FIJAR LA RAMPA. 
CHARGEZ LES VÉHICULES ET APPUYEZ VERS LE BAS POUR VERROUILLER LA RAMPE. 
COLOQUE OS VEÍCULOS E PRESSIONE PARA TRAVAR A RAMPA.

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!

PARKING ZONE
ESTACIONAMIENTO
ZONE DE STATIONNEMENT
ZONA DE ESTACIONAMENTO

SLAM TO RIDE THE ROLLERCOASTER BACK TO THE STARTING POSITION! • CIERRA PARA 
CONDUCIR POR LA MONTAÑA RUSA DE VUELTA A LA POSICIÓN INICIAL. • FRAPPEZ POUR 
ALLER SUR LA MONTAGNE RUSSE ET RETOURNER AU POINT DE DÉPART! • BATA PARA 
QUE A MONTANHA-RUSSA VOLTE PARA A 
POSIÇÃO INICIAL.

MOVE THE DINO'S HEAD AND RIDE THE ROLLERCOASTER TO THE EXIT! • MUEVE LA 
CABEZA DEL DINO Y CONDUCE POR LA MONTAÑA RUSA HACIA LA SALIDA. • DÉPLACEZ 
LA TÊTE DU DINO POUR ALLER SUR LA MONTAGNE RUSSE ET VERS LA SORTIE! • MOVE A 
CABEÇA DO DINOSSAURO E ANDE NA MONTANHA-RUSSA ATÉ A SAÍDA!

CONNECT TO HOT WHEELS® TRACKS & SETS. • CONÉCTALO A PISTAS Y SETS 
HOT WHEELS. • SE CONNECTE AUX PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS. • 
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS.
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.
LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE DE ESTE PRODUCTO.
CONSERVEZ CE MODE D'EMPLOI POUR VOUS Y RÉFÉRER AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. 
POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÉM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

GET READY TO PLAY • ¡A JUGAR!
PRÉPARATION AU JEU • PREPARAÇÃO

TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR

IF YOU SLAM TOO SOFT, THE DINO'S TAIL WILL KNOCK YOU OFF! • ¡SI GOLPEAS MUY 
SUAVE, LA COLA DEL DINOSAURIO TE DERRIBARÁ! • SI VOUS NE FRAPPEZ PAS ASSEZ 
FORT, LA QUEUE DU DINO VOUS ÉJECTERA! • SE VOCÊ NÃO BATER FORTE, O RABO DO 
DINOSSAURO VAI TE DERRUBAR!

TIP: FOR BEST 
PERFORMANCE, 

ADJUST ANGLE AND
YOUR SLAMMING POWER. • 

CONSEJO: PARA MEJORES
RESULTADOS, AJUSTA EL ÁNGULO 

Y EL PODER DEL GOLPE. • 
REMARQUE: POUR UN RENDEMENT 

OPTIMAL, AJUSTEZ L'ANGLE ET VOTRE 
FORCE DE FRAPPE. • DICA: PARA MELHOR 
DESEMPENHO, AJUSTE O ÂNGULO E A SUA 
FORÇA DE BATER.

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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COLLECT OTHER SETS TO BUILD YOUR OWN HOT WHEELSTM CITY! • ¡COLECCIONA OTROS SETS 
PARA CREAR TU PROPIA CIUDAD HOT WHEELS! • COLLECTIONNEZ D'AUTRES COFFRETS DE JEU 
POUR CONSTRUIRE VOTRE PROPRE VILLE HOT WHEELS! • COLECIONE OUTROS CONJUNTOS 
PARA MONTAR A SUA CIDADE HOT WHEELS!

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO. • AUTRES 
PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. • OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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COLLECT OTHER SETS TO BUILD YOUR OWN HOT WHEELSTM CITY! • ¡COLECCIONA OTROS SETS 
PARA CREAR TU PROPIA CIUDAD HOT WHEELS! • COLLECTIONNEZ D'AUTRES COFFRETS DE JEU 
POUR CONSTRUIRE VOTRE PROPRE VILLE HOT WHEELS! • COLECIONE OUTROS CONJUNTOS 
PARA MONTAR A SUA CIDADE HOT WHEELS!

OTHER HOT WHEELS® TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. • LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO. • AUTRES 
PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. • OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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BOTTOM VIEW
VISTA DE ABAJO

VUE DE DESSOUS
VISÃO DA BASE

REMOVE THE CAR WITH SAFETY SCISSORS (NOT INCLUDED). ADULT ASSISTANCE RECOMMENDED.
SACA EL AUTO, CORTANDO LA ATADURA CON UNAS TIJERAS DE PUNTA REDONDA (NO INCLUIDAS). SE RECOMIENDA QUE UN ADULTO REALICE ESTE PASO. 
RETIREZ LA VOITURE À L’AIDE DE CISEAUX DE SÉCURITÉ (NON FOURNIS). L'AIDE D'UN ADULTE EST RECOMMANDÉE. 
ADULTO! REMOVA O CARRO COM UMA TESOURA SEM PONTA (NÃO INCLUÍDA). É PRECISO DA AJUDA DE UM ADULTO.

ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® 
VEHICLES. • INCLUYE UN VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE 
CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. • CONTIENT UN VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. 
NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS. • UM VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE. NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.

LOAD VEHICLES AND PRESS DOWN TO LOCK THE RAMP. 
CARGA LOS VEHÍCULOS Y PRESIONA PARA FIJAR LA RAMPA. 
CHARGEZ LES VÉHICULES ET APPUYEZ VERS LE BAS POUR VERROUILLER LA RAMPE. 
COLOQUE OS VEÍCULOS E PRESSIONE PARA TRAVAR A RAMPA.

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!

PARKING ZONE
ESTACIONAMIENTO
ZONE DE STATIONNEMENT
ZONA DE ESTACIONAMENTO

SLAM TO RIDE THE ROLLERCOASTER BACK TO THE STARTING POSITION! • CIERRA PARA 
CONDUCIR POR LA MONTAÑA RUSA DE VUELTA A LA POSICIÓN INICIAL. • FRAPPEZ POUR 
ALLER SUR LA MONTAGNE RUSSE ET RETOURNER AU POINT DE DÉPART! • BATA PARA 
QUE A MONTANHA-RUSSA VOLTE PARA A 
POSIÇÃO INICIAL.

MOVE THE DINO'S HEAD AND RIDE THE ROLLERCOASTER TO THE EXIT! • MUEVE LA 
CABEZA DEL DINO Y CONDUCE POR LA MONTAÑA RUSA HACIA LA SALIDA. • DÉPLACEZ 
LA TÊTE DU DINO POUR ALLER SUR LA MONTAGNE RUSSE ET VERS LA SORTIE! • MOVE A 
CABEÇA DO DINOSSAURO E ANDE NA MONTANHA-RUSSA ATÉ A SAÍDA!

CONNECT TO HOT WHEELS® TRACKS & SETS. • CONÉCTALO A PISTAS Y SETS 
HOT WHEELS. • SE CONNECTE AUX PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS. • 
CONECTE A OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS.
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.
LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE DE ESTE PRODUCTO.
CONSERVEZ CE MODE D'EMPLOI POUR VOUS Y RÉFÉRER AU BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. 
POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÉM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

GET READY TO PLAY • ¡A JUGAR!
PRÉPARATION AU JEU • PREPARAÇÃO

TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR

IF YOU SLAM TOO SOFT, THE DINO'S TAIL WILL KNOCK YOU OFF! • ¡SI GOLPEAS MUY 
SUAVE, LA COLA DEL DINOSAURIO TE DERRIBARÁ! • SI VOUS NE FRAPPEZ PAS ASSEZ 
FORT, LA QUEUE DU DINO VOUS ÉJECTERA! • SE VOCÊ NÃO BATER FORTE, O RABO DO 
DINOSSAURO VAI TE DERRUBAR!

TIP: FOR BEST 
PERFORMANCE, 

ADJUST ANGLE AND
YOUR SLAMMING POWER. • 

CONSEJO: PARA MEJORES
RESULTADOS, AJUSTA EL ÁNGULO 

Y EL PODER DEL GOLPE. • 
REMARQUE: POUR UN RENDEMENT 

OPTIMAL, AJUSTEZ L'ANGLE ET VOTRE 
FORCE DE FRAPPE. • DICA: PARA MELHOR 
DESEMPENHO, AJUSTE O ÂNGULO E A SUA 
FORÇA DE BATER.

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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